
Chapter 4 
 

FINDINGS: 
Ethics and the Aiga Principle 

 
Seu le manu ae taga’i i le galu 
Always be aware of who you are and be prepared before 
you speak as you might insult those who are important. 
To acknowledge that one has responsibilities to one’s 
family/community. 
 
 

Overview 
TThhiiss  cchhaapptteerr  ddiissccuusssseess  tthhee  ffiinnddiinnggss  ooff  tthhee  rreesseeaarrcchh,,  ffooccuussiinngg  oonn  tthhee  kkeeyy  pphhiilloossoopphhiiccaall  

ccoonncceeppttss  ooff  eetthhiiccss  aanndd  tthhee  aaiiggaa  pprriinncciippllee..  IItt  eexxppllaaiinnss  hhooww  tthheessee  ccoonncceeppttss  aarree  

eemmbbeeddddeedd,,  aanndd  cceennttrraall  ttoo  tthhee  rroobbuussttnneessss  ooff  tthhee  rreesseeaarrcchh  ffiinnddiinnggss  aanndd  tthhee  vvaalliiddiittyy  ooff  

iinntteerrpprreettaattiioonnss  ooff  oouuttccoommeess..  

 

Ethics and the Aiga Concept 
TThhrroouugghhoouutt  aallll  pphhaasseess  ooff  tthhiiss  rreesseeaarrcchh,,  ““eetthhiiccss””  wwaass  ddeeffiinneedd  wwiitthh  rreeffeerreennccee  ttoo  tthhee  

PPaassiiffiikkaa  gguuiiddeelliinneess..    WWee  rreeffeerrrreedd,,  iinn  ppaarrttiiccuullaarr,,  ttoo  tthhee  PPaassiiffiikkaa  EEdduuccaattiioonn  RReesseeaarrcchh  

GGuuiiddeelliinneess  pprreeppaarreedd  bbyy  MMeellaannii  AAnnaaee,,  EEvvee  CCooxxoonn,,  DDiiaannee  MMaarraa,,  TTaannyyaa  WWeennddtt  SSaammuu,,  

aanndd  CChhrriissttiinnee  FFiinnaauu  ((22000011))..    IInn  tthhiiss  pprroojjeecctt,,  tthhee  ffooccuuss//aaddvviissoorryy  ggrroouupp,,  wwhhiicchh  iinncclluuddeess  

tteeaacchheerrss,,  ppaarreennttss,,  mmaannaaggeemmeenntt,,  aanndd  tthhee  rreesseeaarrcchh  aassssoocciiaatteess  wwhhoo  wwoorrkk  aalloonnggssiiddee  tthhee  

tteeaacchheerrss,,  hhaadd  aa  kkeeyy  rroollee..  FFooccuuss  ggrroouupp  mmeemmbbeerrss  ccoommmmeenntteedd  oonn  aanndd  ccoonnttrriibbuutteedd  ttoo  tthhee  

aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  pprroocceesssseess  aanndd  tthhee  ffiinnddiinnggss  ffrroomm  tthhee  cceennttrree.. Relationships within the 

Aiga community (families, teachers, children) became an integral part of the research 

process, as a consequence of application of Pasifika informed ethical principles. This 

is essentially culturally embedded ethical research practice.  

 
TThhee  ccoommmmuunniittyy  tthhaatt  wwee  hhaavvee  vviiaa  tthhee  AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa  hhaass  mmaannyy  ppaarraalllleellss  ttoo  tthhee  

ffuunnddaammeennttaall  ttrraaddiittiioonnaall  SSaammooaann  iinnssttiittuuttiioonn  ooff  tthhee  aaiiggaa——oorr  tthhee  eexxtteennddeedd  ffaammiillyy..    TThhee  

AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa,,  lliikkee  tthhee  aaiiggaa,,  iiss  aa  ccuullttuurraall  aanndd  ssoocciiaall  iinnssttiittuuttiioonn  tthhaatt  hhaass  kkeeyy  

ppoossiittiioonnss,,  eeaacchh  wwiitthh  iimmppoorrttaanntt  rroolleess  aanndd  rreessppoonnssiibbiilliittiieess  iinn  rreellaattiioonn  ttoo  tthhee  ootthheerrss..  TThhee  

ppoossiittiioonnss  oorr  ggrroouuppss  tthhaatt  aarree  aa  ppaarrtt  ooff  tthhee  AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa  aarree::  tthhee  tteeaacchheerrss,,  tthhee  

mmaannaaggeemmeenntt  ccoommmmiitttteeee;;  ffaammiilliieess  aanndd  tthheeiirr  cchhiillddrreenn..    

  



TThhee  ffiinnddiinnggss  ooff  tthhee  rreesseeaarrcchh  sshhooww  hhooww  tthhee  cceennttrree  pprraaccttiicceess  aanndd  rreellaattiioonnsshhiippss  rreefflleecctt  

SSaammooaann  ccuullttuurraall  vvaalluueess..    TThhee  AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa  ppllaacceess  aa  ssttrroonngg  eemmpphhaassiiss  oonn  tthhee  aaiiggaa  

((eexxtteennddeedd  ffaammiillyy))  iinn  rreeggaarrdd  ttoo  rreellaattiioonnsshhiippss..    AAss  TTaannyyaa  WWeennddtt  SSaammuu  hhaass  eexxppllaaiinneedd,,  

tthhee  aaiiggaa  ccoonncceepptt  iiss  aa  rreeaalliittyy  iinn  aaccttiioonn  aatt  tthhee  cceennttrree,,  aanndd  iiss  rreellaatteedd  ttoo  vvaalluueess::  

 

The values that underlie our interactions (as families, 
teachers, and children) are not unlike those which 
inform our actions within our different aiga. Values 
include, for example, service and responsibility (tautua), 
love and commitment (alofa) and respect (faaaloalo). 
(Taouma, Wendt Samu, Podmore, Tapusoa, & 
Moananu, 2003, p. 5) 

  

TThhee  aaiiggaa  pprriinncciippllee  hhaass  bbeeeenn  cceennttrraall  ttoo  tthhee  pphhiilloossoopphhyy  tthhaatt  uunnddeerrppiinnss  tthhee  rreellaattiioonnsshhiipp  

aaggrreeeemmeenntt  bbeettwweeeenn  tthhee  AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa  CCOOII  tteeaamm,,  iinncclluuddiinngg  tthhee  rreesseeaarrcchh  aassssoocciiaattee..  

AAss  ddiissccuusssseedd  llaatteerr  iinn  CChhaapptteerr  77  ((oonn  ““ccoommmmuunniittyy  ooff  lleeaarrnneerrss””  aanndd  ““ccoommmmuunniittyy  ooff  

iinnqquuiirryy””)),,  tthhee  ffooccuuss//aaddvviissoorryy  ggrroouupp,,  ccoonnvveenneedd  ffoorr  tthhee  ppuurrppoossee  ooff  ddeevveellooppiinngg  tthhee  CCOOII  

rreesseeaarrcchh  pprrooppoossaall  aanndd  pprroocceesssseess,,  hhaass  gguuiiddeedd  tthhee  rreesseeaarrcchh  rreeppoorrttiinngg..    TThhee  ffooccuuss  ggrroouupp  

rreepprreesseennttss  tthhee  aaiiggaa  pphhiilloossoopphhyy  ooff  tthhee  cceennttrree,,  aanndd  hhaass  ssttaaffff,,  ppaarreennttss,,  ccoommmmuunniittyy,,  

mmaannaaggeemmeenntt,,  aanndd  tthhee  rreesseeaarrcchh  aassssoocciiaatteess  aallll  iinnvvoollvveedd..    TThhee  ffaaiiaa’’ooggaa  ((tteeaacchheerrss))  aanndd  

ppaarreennttss  hhaavvee  ccoommpplleemmeennttaarryy  rroolleess  tthhaatt  aarree  cclloosseellyy  iinntteerrwwoovveenn  ((TTaaoouummaa,,  TTaappuussooaa,,  &&  

WWeennddtt  SSaammuu,,  22000055))..  

 

IInn  tthhiiss  rreesseeaarrcchh  pprroojjeecctt,,  tthhee  oobbsseerrvvaattiioonnss  ooff  yyoouunngg  cchhiillddrreenn  mmaakkiinngg  ttrraannssiittiioonnss  sshhooww  

hhooww  bbootthh  tthhee  cchhiillddrreenn  aanndd  tteeaacchheerrss  ddeemmoonnssttrraattee  tthhee  aaiiggaa  pprriinncciippllee  iinn  aaccttiioonn..    AAmmoonngg  

tthhee  cchhiillddrreenn,,  tthhiiss  iiss  aappppaarreenntt  tthhrroouugghh  tthheeiirr  ssuuppppoorrttiinngg  ootthheerrss  iinn  tthhee  ggrroouupp  aanndd  aaccttiivveellyy  

ccoonnttrriibbuuttiinngg  ttoo  tthheeiirr  wweellll--bbeeiinngg..    WWee  ddiissccuussss  tthheessee  ffiinnddiinnggss  iinn  CChhaapptteerr  66..  

 

TTaannyyaa  WWeennddtt  SSaammuu  hhaass  aannaallyysseedd  hhooww  tthhee  tthhrreeee  kkeeyy  pprriinncciipplleess  hhaavvee  iinnffoorrmmeedd  tthhee  

rreesseeaarrcchh  aapppprrooaacchh..  TThhee  PPoouu  TTuu  mmooddeell  ((aaddaapptteedd  ffrroomm  SSaammuu,,  22000055))  ddeemmoonnssttrraatteess  tthhee  

cceennttrraall  rroollee  ooff  tthheessee  pprriinncciipplleess..  AA  ttrraaddiittiioonnaall  SSaammooaann  ffaallee  tteellee  iiss  ccoonnssttrruucctteedd  aarroouunndd  

tthhrreeee  oorr  mmoorree  cceennttrree  ppoossttss  ((ppoouu  ttuu))..  TThhee  cceennttrree  ppoossttss  aarree  ccoonnssttrruucctteedd  aanndd  ppllaacceedd  ffiirrsstt  ––  

tthheeyy  aarree  lliikkee  tthhee  ccoorrnneerrssttoonnee,,  ooff  aa  llaarrggee  EEuurrooppeeaann  ssttyyllee  bbuuiillddiinngg..  TThhee  vvaauulltteedd  rrooooff  iiss  

bbuuiilltt  oonn  ttoopp  ooff  aanndd  aarroouunndd  tthhee  cceennttrree  ppoossttss..  PPoossttss  aarree  ccoonnssttrruucctteedd  aarroouunndd  tthhee  rriimm  ooff  tthhee  

ffaallee..  HHoowweevveerr,,  tthhee  mmoosstt  uunniiqquuee  ffeeaattuurree  ooff  tthhee  ssttrruuccttuurree  ooff  aa  ffaallee  tteellee  iiss  tthhee  ppoossttss  

aarroouunndd  tthhee  rriimm  aarree  nnoott  aa  ssttrruuccttuurraall  nneecceessssiittyy  ffoorr  hhoollddiinngg  tthhee  vvaauulltteedd  rrooooff  uupp..  IItt  iiss  tthhee  



cceennttrree  ppoossttss——oorr  tthhee  ppoouu  ttuu..    SSaammuu  ((22000055))  hhaass  aarrgguueedd  tthhaatt  tthhee  ppootteennttiiaall  ssuucccceessss  ooff  

PPaassiiffiikkaa  rreesseeaarrcchh  aanndd  eedduuccaattiioonn  pprroojjeeccttss  lliieess  iinn  tthhee  eexxtteenntt  ttoo  wwhhiicchh  PPaassiiffiikkaa  vvaalluueess  

hhaavvee  iinnffoorrmmeedd  bbootthh  tthhee  ddeessiiggnn,,  ssttrruuccttuurree,,  aanndd  iimmpplleemmeennttaattiioonn  ooff  tthhee  pprroojjeecctt..  TThhee  

vvaalluueess  ffoorr  tthhiiss  pprroojjeecctt  aarree  iilllluussttrraatteedd  iinn  tthhee  ffoolllloowwiinngg  PPoouu  TTuu  mmooddeell::  

 
 

 
  

FFiigguurree  44..11  TThhee  PPoouu  TTuu  mmooddeell  ((aaddaapptteedd  ffrroomm  SSaammuu,,  22000055)),,  sshhoowwiinngg  tthhee  tthhrreeee  vvaalluueess  tthhaatt  

iinnffoorrmmeedd  oouurr  rreesseeaarrcchh  aatt  tthhee  AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa..  

  

  

TThhrreeee  vvaalluueess  oorr  pprriinncciipplleess  hhaavvee  iinnffoorrmmeedd  oouurr  rreesseeaarrcchh  pprroojjeecctt..    TTaannyyaa  WWeennddtt  SSaammuu  

eexxppllaaiinnss  tthheemm  iinn  tthhiiss  wwaayy::    

• Alofa: love and commitment. The relationships the members of our COI (i. e., 

the A’oga Fa’a Samoa) are familial relationships.  Being involved with the 

COI research project is a specific, shared commitment – it is a make or break 

commitment for us all.  



 

Children –  it has been a journey of discovery for us as parents, teachers, and 

researchers. We have discovered or learned new knowledge of our children, 

the ways that they learn or have been learning. The research has provided us 

with different set of lenses in which to see our children. 

 

• Faaaloalo: respect. Hierarchies are non-existent within the relationships that 

have been formed between those involved with this COI project. For example 

it is incidental that our lead research associate (Dr Val Podmore) happens to 

have a title, a professional title (Dr), from a world we collectively respect i.e., 

academia and education. But the primary source of our respect for her is the 

form and the manner in which she has contributed to our community, our 

A’oga Fa’a Samoa. She has shared her knowledge and expertise with us, 

provided guidance and leadership in terms of research.  

 

Faaaloalo also applies to the respectful and ethical involvement of our 

children in this research project. Such a relationship is not alien of our day-to-

day practice, or very much a part of our centre’s philosophy. 

 

• Tautua: service. Service for us is about the contribution of time, resources and 

knowledge and expertise. Reciprocity is an essential feature of our notion of 

service. For example, the focus group, for many of the participants, 

particularly the parent members, has been an opportunity to serve the A’oga 

community (teachers and children) via advice, provision of feedback for 

milestone reports, assisting with the preparation of presentations , and so on.  

There is also the perspective that this research project is a way that our Centre 

the A’oga Fa’a Samoa, can serve other groups—other cultural groups e.g. 

Pasifika immersion centres, and professional groups. 

 

TThheessee  pprriinncciipplleess  hhaavvee  iinnffoorrmmeedd  tthhee  rreesseeaarrcchh  pprroocceessss  tthhaatt  wwee,,  AA’’ooggaa  FFaa’’aa  SSaammooaa,,  wweerree  

iimmmmeerrsseedd  wwiitthhiinn  ffoorr  tthhee  dduurraattiioonn  ooff  tthhee  pprroojjeecctt..    TThhee  ““ccoonnnneeccttiioonnss””  tthhaatt  wwee  hhaavvee  

mmaaddee  ((iinn  tteerrmmss  ooff  nneeww  kknnoowwlleeddggee,,  uunnddeerrssttaannddiinnggss  aanndd  ppeerrssppeeccttiivveess,,  aanndd  rreellaattiioonnsshhiippss  

wwiitthh  ootthheerrss))  aarree  aass  aa  ccoonnsseeqquueennccee  ooff  pprriinncciipplleess  tthhaatt  hhaavvee  iinnffoorrmmeedd  oouurr  rreesseeaarrcchh  

pprraaccttiiccee..  TThhiiss  hhaass  mmaaddee  tthhiiss  rreesseeaarrcchh  oouurrss..  TThhee  wweesstteerrnn  mmeetthhooddoollooggiiccaall  ffrraammeewwoorrkk  



((iinncclluuddiinngg,,  ffoorr  eexxaammppllee,,  tthhee  aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  aanndd  tthhee  aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh  ttoooollss))  hhaass  bbeeccoommee  

oouurrss——wwee  hhaavvee  cclleeaarr,,  uunnwwaavveerriinngg  sseennssee  ooff  oowwnneerrsshhiipp  ooff  tthhiiss  pprroojjeecctt  aass  aa  ccoonnsseeqquueennccee  

ooff  tthheessee  pprriinncciipplleess..  TThhiiss  rreesseeaarrcchh  iiss  eetthhiiccaall  bbeeccaauussee  oouurr  vvaalluueess  ffllaavvoouurr  iitt  iinn  ddeeeepp,,  

mmeeaanniinnggffuull  wwaayyss..  TThhee  rreesseeaarrcchh  iiss  ssttiillll  vvaalliidd,,  aanndd  lleeggiittiimmaattee  aanndd  rroobbuusstt  rreesseeaarrcchh——iitt  iiss  

ssttiillll  aaccttiioonn  rreesseeaarrcchh,,  aanndd  ssttiillll  iinnffoorrmmeedd  aass  wweellll  bbyy  ssoocciioo--ccuullttuurraall  tthheeoorryy..  
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